
DANIEL, Vtíl. 83»

tavão em pé diante delle : o juizo foi

assentado, e os livros forão abertos.

1 1 Então estive olhando, por causa

da voz das grandes palavras, que fal

iava o corno : estive olhando, até que

matarão o animal, e seu corpo foi des

feito, e entregado para ser queimado

ilo fogo.

12 E quanto aos outros animaes, seu

senhorio foi tirado : porque lhes fora

dada prolongação de vida, até certo

espaço de tempo.

13 Eu estava vendo em minhas vi

sões de noite ; e eis que estava vindo

em as nuvens do ceo hum como Filho

de homem ; e veio ao Ancião de di

as, e o fizérão chegar perante elle.

14 E foi lhe dado senhorio e honra,

e o reino, que todos povos, nações e

lingoagens lhe servissem: seu senho

rio he senhorio eterno, que não será

transitorio, e seu reino se não destru

irá.

15 Quanto a mim Daniel, meu es

pirito foi abatido dentro do corpo ; e

as visões de minha cabeça me espan

tárão.

16 Cheguei-me a hum dos que es

tavão em pé, e pedi-lhe a certeza

ácerca de tudo isto : e fazendo-me sa

ber a interpretação das cousas, me

disse.

17 Estes grandes animaes, que são

quatro, são quatro Reis, que se levan

tarão da terra.

18 E os Santos do Altissimo recebe

rão o Reino : e possuirão o Reino para

todo sempre, e de eternidade em eter

nidade

19 Então tive desejo de ter certeza

do quarto anim:il, que differente era

de todos os outros, muito terrivel ; se

us dentes erão de ferro, e suas unhas

de bronze; tragava, quebrantava, e o

sobejo pisava com seus pés.

20 Tambem dos dez cornos, que es-

tavão em sua cabeça, e do outro que

subia, de diante do qual cahirão tres :

daquelle como, digo, que tinha olhos,

e boca que fallava grandezas ; e cujo

parecer era maior quo ode seus com

panheiros.

21 Eu vira, que este corno fazia

guerra contra os Santos, e os vencia :

22 Até que viéra o Ancião de dias,

e o juizo se déra aos Santos do Altis-

simo ; e o tempo viéra, que os Santos

possuissem o Reino.

23 Disse assim ; o quarto animal se

rá o quarto reino na terra, o qual será

differente de todos reinos : e tragará

a toda a terra, e a atropelará, e a es

miuçará.

24 E quanto aos dez cornos; daquelle

mesmo reino se levantarão dez Reis :

e apos elles se levantará outro, o qual

será differente doa primeiros, e aba

terá a tres Reis.

25 E fallará palavras contra o Altis

simo, e destruirá os Santos do Altissi

mo : e pensará de mudar os tempos

e a lei ; e serão entregues em sua mão

por tempo, e tempos, e numa parte de

tempo.

26 E o juizo será assentado : e tira

rão seu senhorio, para o destruir, e

para o aniquilar até o fim.

27 E o reino, e o senhorio, e a ma-

gestade dos reinos debaixo de todo o

ceo dar-se-ha ao povo dos Santos do

Altissimo : seu reino será reino eter

no, e todos os senhorios lhe servirão,

e obedecerão.

28 Até aqui foi o fim do negocio :

quanto a mim Daniel, meus pensa

mentos muito me espantavão, e mu

dou se meu sembrante em mim ; mas

guardei o negocio em meu coração.

CAPITULO vm.

NO anno terceiro do reinado do Rei

Belsasar, me appareceo huma vi-

«ão a mim Daniel, depois daquella

que me appareceo no principio.

2 E vi em huma visão, (e aconteceo

quando vi, que eu estava em Susan

metrõpoli, que está na provincia de

Elam) vi pois em huma visão, que eu

estava junto ao rio Ulai.

3 E levantei meus olhos, e vi, e eis

aqui hum carneiro, que estava diante

do rio, o qual tinha dous cornos : e os

dons cornos erão altos, porem o hum

era mais alto que o outro ; e o que era

mais alto, subio por derradeiro.

4 Vi ao carneiro ferindo com os cor

nos ao Occidente, e ao Norte, e ao

Meio dia ; e nenhuns animaes podião

parar diante delle, nem havia quem
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fizesse escapar de sua mão : e fazia

conforme a sua vontade, e se engran

decia.

5 E estando eu considerando, eis aqui

hum cabrão das cabras vinha do Oc-

cidente sobre toda a terra, e não to

cava a terra : e aquelle cabrão tinha

hum corno visivel entre seus olhos.

6 E vinha ao carneiro, que tinha os

dous cornos, a quem eu vira estar di

ante do rio : e correo contra elle com

o impeto de sua força.

7 E o vi chegar junto ao carneiro, e

irritou-se contra elle, e ferio ao car

neiro, e quebrou seus dous cornos;

pois não havia força no carneiro, para

parar diante delle : e o derribou em

a terra, e o pisou ; nem houve quem

fizesse escapar o carneiro de sua mão.

8 E o cabrão das cabras se engran-

deceo em grande maneira : mas es

tando em sua maior força, aquelle

grande corno foi quebrado ; e subirão

em seu lugar outros quatro visiveis,

para os quatro ventos do ceo.

9 E do hum delles sahio hum corno

mui pequeno, o qual creceo muito ao

Meio dia, e ao Oriente, e á terra for

mosa.

10 E engrandeceo-se até o exercito

do ceo : e a alguns do exercito, con

vem a saber, das estrellas, deitou por

terra, e as pisou.

11 E até o Principe do exercito se

engrandeceo: e por elle foi tirado o

continuo sacrificio, e o lugar de seu

Santuario foi derribado.

12 E o exercito foi entregado na

prevaricação contra o continuo sacri

fício ; e abateo á verdade em terra, e

o fez, e prosperou.

13 Depois ouvi hum Santo, que fal-

lava : e disse o Santo an não nomeado,

que fallava ; até quando durará a vi

são do continuo sacrifício, e da preva

ricação assoladora, que ha de ser en

tregado o Santuario, e o exercito, para

ser pisado 1

14 E elle me disse, até duas mil e

trezentas tardes e manhãs, e o San

tuario será justificado.

15 E aconteceo que, havendo eu

Daniel visto a visão, busquei seu en

tendimento, e eis que perante mim

estava alguem, segundo o parecer de

hum varão.

16 E ouvi hnma voz de homem en

tre Ulai : qual bradou, e disse ; Ga

briel, dá a entender a este a visão.

17 E veio perto donde eu estava, e

vindo elle, me assombrei, e cahi sn

bre meu rosto : porém elle me disse,

entende, filho do homem ; porque es

ta visão será até o tempo do fim.

18 E estando elle faltando comigo,

adormeci cahido sobre meu rosto por

terra : elle pois me tocou, e me lei

estar em pé.

19 E disse, eis que te farei saber, o

que ha de acontecer no cabo da ira :

porque a certo tempo será o fim.

20 Aquelle carneiro que viste com

dous cornos, são os Reis de Media e

de Persia.

21 Porem o cabrão peludo, o Rei de

Grecia: e o corno grande, que tinha

entre seus olhos, he o Rei primeiro.

22 E que, sendo quebrado elle, se

levantárão quatro em seu lugar: sig

nifica que quatro reinos se levantárão

da mesma nação, mas não na força

delle.

23 Mas ao cabo de seu reino, quan

do os prevaricadores acabarão de pre

varicar, levantar-se-ha hum Rei, que

terá cara de feroz, e será entendido

em adevinhações.

24 E sua força se reforçará, mas não

com força sua; e destruirá maravi

lhosamente, e prospemrá, e o fará : e

destruirá os fortes, e o povo dos san

tos.

25 E por seu entendimento tambem

fará prosperar o engano em sua mão ;

e em seu coração se engrandecerá, e

com tranquillidade destruirá muitos:

e levantar-se-ha contra o Principe

dos Principes, mas sem mão será que

brantado.

26 E a visão da tarde e da manhã,

que foi dita, he verdade: tu porem

cerra a visão, porque he para muitos

dias.

27 E eu Daniel enfraqueci, e estive

enfermo alguns dias; levantei-me po

is, e fiz o negocio do Rei : e me es

pantei ácerca da visão, e não havia

quem a entendesse.


